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In the source screen, the phrase "past 7 days.' is bolded, while in the target
Screenshot Review screen only "Gltimos’ is bolded. The bolding should match the source, with
Sim P le X 7 1) — ‘/9 Y |~ ScreanshotName: 2 - —— “Gltimos 7 dias." in bold in the target.
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l/ t i B @ ’r /9 _7 I 41 . Over the last 2 weeks, how often have :’“"’“: ::3:“1:1“:;2””:3?' dque B READERAE S IZ B A Spanish (United States)
you been bothered by the following an seguido ha fenido molestias - S e
problem? debido.a los siguientes problemas? 5 IHE 'C\\% L) 5 h—c L\% /7— _Z % \ A Llngtustlc Issues
Select one response below. Seleccions una respuesta. ﬁ II:EI —t\ Z’S— 5 7!—_ 7!—_\\ L/ % h 73\‘% | H ;E :I S T / / t 0) E LL— J:
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1. Little interest or pleasure in doing 1. Poco interés o placer en hacer cosas Egﬂgo) ﬁ:ﬁ % El\J 7’3:1%,& :E) % % (ﬁ,l\ﬂz % %b\‘ D (\-: d) HE 0) A ﬂ/b\ﬁﬁﬁ = n% _— — -
things. Al-Analysis @ IRy =ZE = e =\ \ BINDY The source uses 'l feel fatigued,” which is gender-neutral. The target uses
A Linguistic Issues ( EBG) = I:II:I) 0 % - \ \ /\ 73 “"9 L —C L DO) ﬂ,ﬁ | B - - - - m . .
— 100% DEEFEICDOVLWT.IN $E i HTE3 ‘Me siento agotada,’ which is feminine. For a general patient-facing
PR Linguistic: Duplcate/incorrect transiation No Issue == — N - = C . : - 5 i
The e apin Nt st a0 s coracty rarstac 3 Ning i 0, bt ppers e n the e TOFBREICTERHI ALS R e questionnaire, the translation should be gender-neutral ('Me siento
screen, while thesourcehasfou disti pti The d option Id c dto" | days (1)", but it oue - v v - - = 1 - 0
[ Not at all (0) ] [ Ningun dia (0) ] o’ l““y' i o p:l dnd( )d li aud being translated s Varios dias (1) oraneqo "".{s‘"‘ L h—t L\é tﬂs C\:) fatlg:adc'/; ft::: :::‘!illeﬂ = fi!tlgadil i palesie e
na g resp uplication error. w'kd r ale Pahﬂ“s-
[Several days (1) ] [ Ningun dia (0) ]
[ More than half of the days (2) ] [Ma’s de la mitad de los dias (2) ] Final Comment v & Thai (Thailand)
CHANGE FROM: Fix Issue ID 1: The response option ‘Not at all (0)' is correctly translated as 'Ningin dia (0)', but it appears twice in the target -
[Poarty ovory J | | (cosioses osses o e A P PO el e 4 _Formatting/Layout Issues
g ) eq Ing resp: P! P!
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[ NEXT ] [ ATRAS ] The target screen displays HTML tags (<u>) instead of rendering underlined
- text for ‘AsnaudNn’, ‘utnda’, and ‘a1 NuUUSY'. The source uses
underlining for emphasis, but the target shows raw tags, which is incorrect
Screenshot Review formatting. The underlining should be properly rendered in the target.
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1.'Little interest or pleasure in doing 1. Poco interés o placer en hacer cosas - o e E&‘?TG) Fl:ﬁ% Sl m ple/Com pleX t :E) “- |E_| %@*%ﬁléb\%fé :_k h_t L\é 4] 1 9 Source Paragraph: 6 Target Paragraph: 4 m
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S : S T T =7y MAlDKSCF «/INSCF
early ever a i options. The second option should commespond o "Several days (1), but it is incorrectly N RN
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uses title case 'English version'. For consistency and professionalism, the
Hungarian should use ‘Magyar verzio Magyarorszag részére'.

Portuguese (Portugal)

w2 T g e - 9 Source Paragraph: 8
2/7__)1/ 7\/73_0) . = N Target Paragraph: 7 m

NS =
Gil=! Slmple/CompIex CHICRIFORENTFEINTNS The scale anchor text in the target is longer and may not sit directly

under the endpoint of the scale, potentially causing layout

CDFAEDFER. eCOA DEERPBITICHEIIBZRIVU—>oay bk LEA—TId R AL LARBICE e —
B3LEA—ZHAROEICEDROIBRHTH I RINF L,

7OV 7RI gE R B DFER ZIL A TETEL D MHEHICHRZED TVWE I /L. CD
FED T IVIEEDIHRWVITHODEEDNKROSNB S IRERATIIRERMBEZHERIT S A vs. 258 AL
= A —>g9yk LE2—DO 7O RICAEOREER#IE T3 AEREINEI, Ak AL o ERALIZARBEDBIZZNCERICE—T Y MEEORNB ZFHEL REDRT —ILICE I35 —7 Y MEEINRTICOWT HOIHIEMN TTr— RNy

o e ) OEERTSET,
IS HHRERED TS — %S E I A CE THEEDAE—R IR BEZAIKEHB_EHTE i?‘h‘ . SAAYTUY S ORERIHE YL E IF AR Al R LT T 04 R & o TR SR A E LT YR AT E T, Aurora BEER 7™ k H LSHEY — )L
_ Vo \ s, B (= . D SSR AV A—TTA REERT BT LAY — T7 1L RRAE—BE L F—F. &2 — 4y N EEROBEE L A= R RS . B8BTS 3h
7 TR D 3 Bl AL D El,ﬁ CIRBEMD HABEDREEICIE A_FE?@EEF?BE EOMKIA L ot

TRMEFFA.COIANBEMBE (Ea—v 1o FIL—" 7 70—FICIF MEBRLE2— 7'7 . ERALIEARBICEB L1 —TEEL SNTOW R OREE R L Ul i8c 3T AN N2 DR R (FERFOEEEST) 27—l

hz ==Eig W (- O RE T Kp71 135 [ = 7L N—ORIER CId R AL DIES A LR WM S D £ 9. Al IRIBERTOBERAFEI NS FNEF—RAERTT 3EIC ADETIRE
/I‘;&%/}_jbjp &T%:—T }lx%}b—h'ﬂsz |:||:||:|j: é%‘ J:%EIIII,\}I /7@ Mﬁ]/ﬂ“ J:’D—C] %y LogLEIS . OCR LIS SR £ B O TEARSC LA CEZ 5T,
ARZEHIZENBAEWVWVSOMEDRHDF I, IBICEDDITEELRDIF.EEDEZCNEFTULICIERE . HFRAIICES SSR Tl S X A S B TIS—DRIHICIES OIPEL BT EABD E Lico 1= X 2 Titems) DIRIRIFICOWTIR B D EETHHE

\ \ —~ -7 - g VERZ ) B B = TEHBDD AR VETIHEERINTUVEL e CNIEEESGEVD T IV RES (Titems)) DA TH oI HEEZSNE T,
A O d)'_"\' H/T}iﬂye EONBI DI BT, J:D'f':ﬁ" ‘él:"d)mb = % C U)ﬂi%ﬁ%ﬁ RCIDL - ANBICKBLEa2—TIE XARICHKTF S BEE (F: LIEBEERRICET 550 ERNAN—23BSOFA—E ERINICRED X FASNICEFER

LS =T, S YY) A BT SN B ATREME LB A D £ L =o



syfig
テキスト注釈
Change to:
マスター スクリーン レポート

syfig
テキスト注釈
Change to:
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syfig
テキスト注釈
Change to:
スクリーン レポート

syfig
長方形
Remove italic.




